
Rossi 95 Lever Peep Sight - Marlin Rossi 95 Lever Rifle Peep Sight
Black

Marlin Rossi 95 Lever Rifle Peep Sight Black

Perfect for low-light hunting up to 200 yards (183 m), ideal within 150 yards
(137 m). Designed for fast target acquisition and precise cloverleaf shot
groups. Utilize the scope-like reticle and bright green fiber optics for quick
aiming. Pair with a TruGlo front sight for a three-dot pistol setup (TruGlo sights
not included).

Compatibility:
Fits all Rossi 95 and Marlin large caliber rifles in .45-70, .30-30, .35 Rem, .338,
.308, .444, .450M, .360, .38-55.
Works with factory or replacement front sights (including fiber optic).
Package Includes:

1 sight base with windage screw
1 aperture spring with elevation screw
2 mounting screws
1 Allen wrench
Key Features:

Sleek, low-profile design with snag-free protection
Adjustable height (.26" to .36" / 0.66 cm to 0.91 cm)
Large aperture (.165") for a bright target view
Robust, interchangeable spring system for precise repeatability
Matte finish to reduce light reflection
Durable anodized aluminum or brass base

Attributes

Name: Marlin Rossi 95 Lever Rifle Peep Sight Black
Manufacturer: RANGER POINT
Product no.: EU2014751
Mfr. No.: 46
Weapon type: Rossi
Delivery weight: 0.45kg
Shipping height: 16.51mm
Shipping width: 9.144mm
Shipping length: 95.25mm
UPC: 850068664481
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Sicherheitshinweise für das Rossi 95 Lever Peep
Sight
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Rossi 95 Lever Peep Sight. Dieses Produkt wurde entwickelt, um deine
Schießfähigkeiten zu verbessern und dir bei der Jagd oder beim Schießen auf die Zielscheibe zu helfen. Bitte lies
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anweisungen in diesem Handbuch befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwende das Peep Sight nur mit den kompatiblen Rossi 95 und Marlin großen Kalibergewehren.
Überprüfe das Peep Sight regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Halte das Peep Sight und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Schutzbrille, beim Schießen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Verwende das Peep Sight nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Achte darauf, dass das Peep Sight sicher und fest montiert ist, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Überprüfe die Sichtlinie und die Umgebung, bevor du schießt, um sicherzustellen, dass keine Personen
oder Tiere in der Nähe sind.
Verwende nur die empfohlenen Munitionstypen (.4570, .3030, .35 Rem, .338, .308, .444, .450M, .360,
.3855) mit deinem Gewehr.
Halte die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Peep Sight:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne die vorhandene Visierung, falls nötig.
Montiere die Sichtbasis mit den mitgelieferten Montageschrauben und dem WindageSchraube.
Setze die Apertur mit der ElevationSchraube ein und stelle die Höhe nach Bedarf ein.
Überprüfe die Montage auf festen Sitz.

Nutzung des Peep Sight:2.

Stelle sicher, dass das Peep Sight sauber und frei von Schmutz ist.
Nutze den Scopeähnlichen Reticle und die hellgrünen Faseroptiken für schnelles Zielen.
Übe regelmäßig, um deine Zielgenauigkeit und das schnelle Zielen zu verbessern.
Kombiniere das Peep Sight mit einer TruGloFrontsicht für ein optimales Erlebnis.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Peep Sight und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro
und Elektronikgeräte.
Achte darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Rossi 95 Lever Peep Sight, wende dich bitte an
den Hersteller oder den Verkäufer, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte die EURichtlinien zur Produktsicherheit und melde unsichere Produkte oder Unfälle den
zuständigen Behörden. Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Vielen Dank für deinen Kauf und viel Erfolg beim Schießen!



Rossi 95 Lever Peep Sight Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Rossi 95 Lever Peep Sight for your Marlin Rossi 95 Lever Rifle. This guide provides
important safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your new sight. Please read
this manual carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the peep sight.
Handle the sight and your rifle with care to avoid accidental discharge or injury.
Keep the sight and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check the sight for any signs of damage or wear, and do not use it if it appears compromised.
Be aware of your surroundings when hunting or shooting, and ensure you have a clear line of sight.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and hunting.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure proper eye protection is worn while using the sight.
Never look directly at the sun through the sight, as this can cause serious eye injury.
Be familiar with your firearm's operation and ensure it is properly maintained.
Use the sight only with compatible Rossi 95 and Marlin large caliber rifles as specified.
If using a TruGlo front sight, ensure it is compatible and securely mounted.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing rear sight if applicable.
Align the sight base with the mounting holes on the rifle.
Insert the provided mounting screws through the sight base into the rifle and tighten securely
using the Allen wrench.
Attach the aperture spring with elevation screw as per the instructions provided.

Adjustment2.

Adjust the height of the sight as needed, from .26" to .36" (0.66 cm to 0.91 cm).
Use the windage screw to make lateral adjustments for proper alignment.
Test the sight at a safe shooting range to ensure accuracy.

Usage3.

Use the scopelike reticle and bright green fiber optics for quick aiming.
Aim with both eyes open for better target acquisition.
Practice regularly to become familiar with the sight’s features and capabilities.

Disposal Instructions
Dispose of the sight and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Consider recycling materials where possible.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Rossi 95 Lever Peep Sight, please refer to your retailer or
manufacturer for assistance. Always ensure you have the latest information regarding safety recalls or updates
through official channels.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your hunting experience with the Rossi 95 Lever
Peep Sight!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Peep Rossi 95
Introducción
Gracias por elegir la Mira Peep Rossi 95 para tu rifle Marlin Rossi 95. Este producto está diseñado para mejorar
tu experiencia de caza, especialmente en condiciones de poca luz. Sin embargo, es fundamental seguir las
pautas de seguridad adecuadas para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará
instrucciones claras y concisas para el uso seguro de la mira.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que la mira esté instalada correctamente y que todas las
piezas estén en buen estado antes de usarla.
Verificación de Equipos: Antes de cada uso, verifica que no haya daños visibles en la mira o en el rifle.
Evitar el Uso en Condiciones Peligrosas: No utilices la mira en condiciones climáticas adversas que
puedan comprometer tu seguridad.
Protección Personal: Usa siempre protección ocular adecuada al disparar.
Almacenamiento Seguro: Guarda la mira y el rifle en un lugar seguro y fuera del alcance de niños o
personas no autorizadas.
Reportes de Productos Inseguros: Si encuentras un problema con la mira, repórtalo a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación proporcionadas para evitar fallos en el
funcionamiento.
Manejo del Rifle: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado, incluso si crees que está descargado.
Disparos en Áreas Seguras: Asegúrate de disparar en áreas designadas y seguras, lejos de personas y
animales.
Uso de Accesorios: Si decides usar accesorios como el TruGlo front sight, verifica su compatibilidad y
asegúrate de que estén correctamente instalados.
Ajustes de la Mira: Realiza ajustes en la mira solo cuando esté en un lugar seguro y no estés
apuntando a un objetivo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias: Necesitarás un destornillador y la llave Allen que se incluye en1.
el paquete.
Coloca la Base de la Mira: Fija la base de la mira utilizando los tornillos de montaje y el tornillo de2.
ajuste de deriva.
Ajusta la Altura: Utiliza el resorte de apertura con el tornillo de elevación para ajustar la altura de la3.
mira según tu preferencia.
Verifica la Estabilidad: Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta antes de usarla.4.

Uso

Ajusta la Mira: Antes de disparar, realiza los ajustes necesarios para asegurarte de que la mira esté1.
alineada con tu objetivo.
Utiliza el Retículo: Aprovecha el retículo similar al de un visor y la fibra óptica verde brillante para una2.
adquisición rápida del objetivo.
Prueba de Disparo: Realiza una prueba de disparo en un área segura para asegurarte de que la mira3.



esté correctamente ajustada.
Mantén la Mira Limpia: Limpia la lente y el cuerpo de la mira regularmente para garantizar una4.
visibilidad óptima.

Instrucciones de Eliminación
Desecho Responsable: Al final de la vida útil de la mira, deséchala de manera responsable. Consulta
las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio o latón.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales de la mira.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que
pueda ofrecerte asistencia.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Disfruta de
la caza y de tu nueva Mira Peep Rossi 95.



Guide de Sécurité pour le Rossi 95 Lever Peep
Sight
Introduction
Le Rossi 95 Lever Peep Sight est conçu pour améliorer ton expérience de tir avec le fusil Rossi 95. Ce guide te
fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée.
Utilise le produit uniquement avec les armes à feu pour lesquelles il est conçu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne vise jamais une cible que tu ne souhaites pas toucher.
Assuretoi que l'arme est en sécurité et déchargée lors de l'installation du peep sight.
Utilise des protections auditives et oculaires appropriées lors de l'utilisation de l'arme.
Ne tire pas dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter la visibilité ou la
sécurité.
Évite de tirer à des distances supérieures à celles spécifiées pour le peep sight.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris la clé Allen fournie.

Installation du Peep Sight2.

Fixe la base du peep sight sur le rail de montage de l'arme à l'aide des vis de montage fournies.
Ajuste la hauteur du peep sight entre 0.66 cm et 0.91 cm selon tes préférences.
Serre le vis de vent et le vis d'élévation pour sécuriser le peep sight en place.

Utilisation du Peep Sight3.

Regarde à travers l'ouverture du peep sight et aligne le réticule avec la cible.
Utilise les fibres optiques vertes pour un meilleur visuel, surtout dans des conditions de faible
luminosité.
Pour un réglage optimal, considère l'utilisation d'un front sight TruGlo.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le peep sight avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales en matière d'élimination des déchets électroniques.
Si possible, recycle le produit ou ses composants.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le point de contact de l'UE
pour les produits de sécurité.

Conclusion
En suivant ce guide de sécurité, tu peux profiter de ton Rossi 95 Lever Peep Sight en toute confiance.
Rappelletoi de toujours respecter les consignes de sécurité et de rester informé des mises à jour concernant le
produit.



Istruzioni di Sicurezza per il Rossi 95 Lever Peep
Sight
Introduzione
Grazie per aver scelto il Rossi 95 Lever Peep Sight. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di caccia, offrendo un mirino preciso e facile da usare. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il mirino solo con armi da fuoco compatibili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o difetti.
Conserva il mirino in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di umidità.
Tieni il mirino e gli accessori fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità senza un'illuminazione adeguata.
Evita di toccare le fibre ottiche con le mani per prevenire danni.
Non modificare o smontare il mirino senza istruzioni specifiche.
Assicurati che il mirino sia correttamente montato prima dell'uso.
Utilizza sempre protezioni per gli occhi quando maneggi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Raccogli tutti gli strumenti necessari: 1 chiave Allen, 2 viti di montaggio, 1 molla di apertura con
vite di elevazione, 1 base di mira con vite di regolazione della deriva.

Installazione:2.

Fissa la base del mirino sull'arma utilizzando le viti di montaggio.
Regola l'altezza del mirino secondo le tue preferenze (da 0.66 cm a 0.91 cm).
Assicurati che il mirino sia ben saldo e che non ci siano movimenti.

Uso:3.

Utilizza il reticolo simile a un'ottica per un'acquisizione rapida del bersaglio.
Sfrutta la fibra ottica verde brillante per un mirino veloce.
Se necessario, abbina il mirino con un TruGlo front sight per un setup a tre punti (sights TruGlo non
inclusi).

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il mirino o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta un centro di raccolta rifiuti per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione tutte le informazioni necessarie sul prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo Rossi 95 Lever
Peep Sight. Buona caccia!



Bruksanvisning for Rossi 95 Lever Peep Sight
Introduksjon
Takk for at du valgte Rossi 95 Lever Peep Sight. Dette produktet er designet for å forbedre din jaktopplevelse
med presis sikting og rask målfangst. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle sikkerhetsprosedyrer følges ved bruk av dette produktet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som anbefales ved skyting.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker produktet for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke Peep Sight når det er dårlig vær, som kraftig regn eller snø, da dette kan påvirke sikten.
Kontroller at Peep Sight er riktig installert før bruk for å unngå utilsiktede feilskudd.
Ikke modifiser produktet på noen måte, da dette kan påvirke sikkerheten og ytelsen.
Bruk kun anbefalte tilbehør og komponenter som er kompatible med Rossi 95.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av Peep Sight:1.

Fjern eventuelle eksisterende sikter fra riflen.
Fest Peep Sight til riflebasen ved hjelp av de medfølgende monteringsskruene.
Juster høyden på sikten fra .26" til .36" (0.66 cm til 0.91 cm) for optimal visning.
Stram skruene forsiktig med den medfølgende Allennøkkelen.

Bruk av Peep Sight:2.

Sikre at riflen er i en trygg tilstand før du begynner å sikte.
Bruk den scopelignende retikelen og de klare grønne fiberoptikkene for rask målfangst.
For best resultat, par med en TruGlo front sight for en treprikk pistoloppsett.
Juster sikten etter behov for å oppnå presise cloverleaf skytegrupper.

Avfallsinstruksjoner
Produktet skal kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke retningslinjer for resirkulering av metall og plast.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte det. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for eventuelle sikkerhetshenvendelser.

Oppsummering
Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med Rossi 95 Lever Peep Sight.



Husk alltid å rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene og sjekk for
oppdateringer om tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform. Takk for at du tar ansvar for din egen sikkerhet
og de rundt deg.



Rossi 95 Lever Peep Sight Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika Rossi 95 Lever Peep Sight. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz
instrukcjami obsługi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj celownika wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj celownik w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed montażem upewnij się, że broń jest rozładowana.
Podczas celowania nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Używaj tylko zalecanych akcesoriów, takich jak TruGlo front sight, aby uniknąć problemów z montażem.
Nie modyfikuj celownika ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celownika:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zainstaluj bazę celownika, używając dołączonych śrub montażowych oraz klucza imbusowego.
Dostosuj wysokość celownika w zakresie od 0.66 cm do 0.91 cm, aby uzyskać optymalną
widoczność.
Zainstaluj sprężynę apertury i śrubę elevacyjną.

Użytkowanie celownika:2.

Użyj celownika w warunkach niskiego oświetlenia, aby uzyskać najlepsze wyniki.
Wykorzystaj jasny zielony włókno optyczne do szybkiego celowania.
Regularnie sprawdzaj ustawienia celownika, aby zapewnić precyzyjne grupy strzałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika, prosimy o kontakt z lokalnym
dystrybutorem lub przedstawicielem firmy.

Niniejsza instrukcja jest zgodna z regulacjami EU General Product Safety Regulation (GPSR). Zachęcamy do



zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów oraz incydentów odpowiednim organom. Proszę również o
regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.



Rossi 95 Lever Peep Sight Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Rossi 95 Lever Peep Sight tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät vahinkoja tai onnettomuuksia.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu.
Käytä vain alkuperäisiä tai hyväksyttyjä lisävarusteita ja osia.
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan ammattilaisen toimesta, jos et ole varma omista taidoistasi.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaran tai onnettomuuden.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä peep sightia vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä suuntaa asetta kohti henkilöitä tai eläimiä, ellet ole valmis laukaisemaan.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen ampumista.
Tarkista, että peep sight on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä ampumista erittäin huonoissa sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Käytä aina suojalaseja ja muita tarvittavia suojavarusteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana pakkausmateriaalissa.
Kiinnitä sighti tukevasti aseeseen mukana tulevilla ruuveilla.
Säädä korkeutta tarpeen mukaan (.26" .36").
Testaa sightin kiinnitys ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on turvallinen.

Käyttö:2.

Suuntaa ase turvalliseen suuntaan.
Käytä peep sightia yhdessä TruGlo etusightin kanssa, jos haluat kolmonäyttöisen asennuksen.
Hyödynnä vihreää kuituoptiikkaa nopeassa kohdistamisessa.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen metsästystä tai kilpailuja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Kaikilla
tuotteilla tulee olla EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.

Muista noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja käytäntöjä, jotta voit nauttia Rossi 95 Lever Peep Sight



tuotteestasi turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Rossi 95 Lever Peep
Sight
Introduktion
Tack för att du valt Rossi 95 Lever Peep Sight. Denna produkt är designad för att förbättra din jaktupplevelse
genom att erbjuda snabb målinriktning och precisionsskott. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon under installation och användning för att skydda ögonen.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, även när det inte är laddat.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar siktet.
Använd siktet endast med kompatibla vapen enligt specifikationerna.
Använd inte produkten om den har skador eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:1.

Se till att vapnet är oladdat innan installation.
Använd den medföljande Allennyckeln för att fästa siktet på vapnet.
Justera höjden på siktet enligt dina preferenser (justerbar höjd: 0.66 cm till 0.91 cm).
Kontrollera att siktet är säkert fäst innan du använder vapnet.

Användning av siktet:2.

Rikta in siktet mot ditt mål och använd det gröna fiberoptiska retiklet för snabb målinriktning.
Justera siktet vid behov för att säkerställa noggrannhet.
Öva på att använda siktet på en säker och kontrollerad plats innan du går ut på jakt.

Avfallshantering
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metall och plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsriktlinjer och användning av Rossi 95 Lever Peep Sight, vänligen
kontakta den relevanta myndigheten eller konsumentorganisationen i ditt land.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Rossi
95 Lever Peep Sight. Tack för att du är en ansvarsfull användare!



Návod k použití pro mířidlo Rossi 95 Lever Peep
Sight
Úvod
Děkujeme za zakoupení mířidla Rossi 95 Lever Peep Sight. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil vaše lovné
zážitky a poskytl přesné zaměřování. Abychom zajistili bezpečné a správné používání, prosíme vás, abyste si
pečlivě přečetli tento návod a dodržovali všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím mířidla si vždy zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu a zda je prázdná.
Ujistěte se, že mířidlo je správně nainstalováno a pevně uchyceno.
Používejte mířidlo pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Zabraňte kontaktu s vodou a extrémními teplotami, které by mohly ovlivnit výkon mířidla.
Udržujte mířidlo mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti s používáním zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte mířidlo na poškození nebo opotřebení.
Při lovu se ujistěte, že máte jasný a bezpečný výhled na cíl.
Při nastavování mířidla se ujistěte, že zbraň je vždy zaměřena bezpečně a nikoli na osoby nebo majetek.
Pokud si nejste jisti správným nastavením mířidla, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidla:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty (1 základna mířidla, 1 pružina apertury, 2
montážní šrouby, 1 imbusový klíč).
Umístěte základnu mířidla na zbraň a zajistěte ji pomocí montážních šroubů.
Nastavte výšku mířidla podle potřeby (0.66 cm až 0.91 cm).
Ujistěte se, že je mířidlo pevně uchyceno a že se nepohybuje.

Používání mířidla:2.

Při zaměřování využijte retikulu a jasné zelené optiky pro rychlé zaměření.
Pro dosažení optimálních výsledků můžete kombinovat mířidlo s předním mířidlem TruGlo (není
součástí balení).
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a správně držíte zbraň.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je mířidlo poškozeno nebo již není použitelné, ujistěte se, že je bezpečně zlikvidováno, aby nedošlo
k úrazu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o mířidle Rossi 95 Lever Peep Sight, obraťte se na
autorizovaného prodejce nebo výrobce.



Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny pokyny pro bezpečné používání a údržbu mířidla. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt!
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